
 

 

 

CAPÍTULO 7: ENTRENAMIENTO  

 

Nagare: "Entrenamiento." 

Sukuna: *Gruñido.* Tú, pequeño... ¡Toma eso! 

Iwa: 45... 46... 47... 48... 49... 50. ¡Hnnnnggggh...! 

Sukuna: Geh. ¡Dios, córtala ya, viejo! ¿Qué estás haciendo en el medio de la tarde? 

Iwa: *Jadeando.* ¿Qué estoy haciendo? ¿Los niños de hoy en día ya no saben cómo 

hacer flexiones? Al hacer esto, construyes músculos en tus brazos… 

Sukuna: ¡Estoy diciendo que escuchar a un anciano que usa solo un par de ropa interior 

recostándose sobre su costado respirando entrecortadamente y jadeando es una 

distracción! ¡Me has hecho perder el tiempo! 



 

 

Iwa: *Se ríe.* ¿Qué es eso? No tienes mucha habilidad para concentrarte, ¿verdad? 

Sukuna: ¡Apestas a sudor! 

Iwa: El sudor es la prueba de que un hombre trabaja duro, ¿sabes? 

Sukuna: Eso es algo que la gente que tiene un trabajo debería decir. 

Iwa: ¡No te burles de los hombres cuyo trabajo es el quehacer doméstico! ¿Quién crees 

que limpia tu ropa interior? 

Sukuna: No es como si te pidiera que... Bueno, entonces, iré a comprarlos yo mismo. 

Iwa: ¿Desecharlos después de que los hayas usado? Ja, eso no es ecológico. 

Sukuna: ¡No vuelvas a sacar el medioambiente ecológico de nuevo! Ni siquiera te 

importan esas cosas. 

Iwa: ¿Qué estás diciendo? Siempre he sido un aliado del medio ambiente y el 

ecosistema. *Risitas.* 

Sukuna: No te burles de mí al esperar que yo crea eso. Me estás haciendo enojar. 

Iwa: Y ponerte picante mientras estás enojado eso es lo que te hace un niño. 

Sukuna: Siempre tienes un regreso listo... Si quieres entrenar tus músculos, ¡hazlo 

afuera! Hay gimnasios y cosas en la ciudad, ¿no? 

Iwa: Aaaaah... Necesitas una prueba de identificación para registrarte en ese tipo de 

lugares. 

Sukuna: Entonces ve por una. 

Iwa: Neeh, perdí mi licencia de conducir y mi tarjeta de seguro. Lo ves. 

Sukuna: Puedes obtener falsificaciones. 

Iwa: Soy el tipo de persona a la que le gusta hacer las cosas correctamente. 

Sukuna: ¡Entonces no los pierdas en primer lugar! 

Iwa: Probablemente debería estar en algún lugar de esta sala... ¡Aparecerán 

eventualmente! 

Sukuna: Apestas a excusas... Es solo que piensas que salir es un dolor en el trasero, 

¿no? 

Iwa: *Se ríe.* Eso es correcto. 

Sukuna: Rayos... Quieres hacer ejercicio, pero después de todo es un dolor. Lo que 

dices está por todos lados, viejo. 



 

 

Iwa: ¿Hmm? Eso es solo porque no lo entiendes. Mi actitud ha sido completamente 

consistente. 

Sukuna: ¿Oh? 

Iwa: ¿Por qué crees que estoy haciendo entrenamiento muscular en primer lugar? 

Sukuna: ¿Eh? Bueno... Para desarrollar tus músculos, ¿verdad? 

Iwa: Lo que estoy preguntando es por qué estoy desarrollando mis músculos. ¿Cuál es 

mi motivación? 

Sukuna: ¿Hmm? ¿Para ser más fuerte? 

Iwa: *Risas.* No tengo mucho interés en cosas así. Jeje. 

Sukuna: ¿Entonces se trata de mantenerse en forma? Estar fuera de forma no es bueno, 

después de todo. 

Iwa: Muy cerca. Preocuparse por tu apariencia y esas cosas es el campo de 

especialización de Yukari-chan. 

Sukuna: ¿Entonces qué es? Es una razón estúpida, ¿no? 

Iwa: *Se ríe.* Ya sabes. Si las personas siempre están escondidas en sus habitaciones, 

sus cuerpos comienzan a debilitarse. 

Sukuna: Bueno, eso es verdad. 

Iwa: No descansan bien por la noche, pierden la resistencia, aumentan de peso y 

comienzan a sentirse deprimidos. 

Sukuna: ¿Cuál es el punto? 

Iwa: ¡Y es por eso! Entrenaré para prevenir la obesidad y las enfermedades relacionadas 

con el estilo de vida y mantendré una buena salud, corazón y cuerpo. 

Sukuna: ¿Qué quieres decir? Estás sonando muy importante en tu respuesta, como de 

costumbre. 

Iwa: ¡Te lo digo, es una cuestión de motivación! Estoy entrenando mi cuerpo para que 

pueda vivir sanamente sin tener que irme de la casa, es por eso que si me dices que vaya 

a entrenar al exterior para entrenar es como desechar el propósito original. 

Sukuna: ¿Eh? ¿Qué pasa con ese razonamiento? No tiene sentido. 

Iwa: Y ahora que tengo tu consentimiento, comenzaré la próxima ronda. ¡Sukuna! 

Mantén mis piernas hacia abajo. No es como si tuvieras algo más que hacer de todos 

modos. 

Sukuna: ¡No es que no tenga nada que hacer, y nunca estuve de acuerdo! 



 

 

++++++++++ 

Iwa: 41... 42... 43... 44... 

Yukari: Mishakuji Yukari, informando de nuevo. Misión cumplida. 

Sukuna: Hey. 

Iwa: ...45… ¡Buen trabajo! 

Yukari: Ara. ¿A qué juego están jugando ustedes dos? 

Iwa: ¿Qué pasa, Yukari-chan? ¿No sabes qué son los abdominales? Haces esto... para 

entrenar tus... músculos de las piernas. 

Yukari: No es esa parte, que Sukuna-chan está sentado sobre las piernas de Iwa-san, y 

ustedes dos se llevan bien. 

Iwa: Llevarse bien... ¿Es algo hermoso...? 

Sukuna: No es que me lleve bien con él. Estoy entrenando también. 

Yukari: ¿"Entrenando"? ¿Qué? 

Sukuna: Mi concentración. 

 


